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The religious and social condition of India was very critical at
that time. Every religion had become victim of cunning
hypocrisy and empty show. The religious leaders were
exploiting the poor and ignorant masses for their own ends. The
Guru observed this pathetic condition and decided to show the
right path to the people. He did not condemn any religion but
he laid stress upon the need of becoming man in the real
sense. He advised the people to perform good and lofty deeds.
For him all the human beings were alike. So he tried to lessen
the discrimination between Hindus and Mussalman. He
preached that only good conduct makes one a real Hindus or

Mussalman.
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(1) Amendment

(2) Analogy

(3) Nutrition

(4) Sanctioned Budget

(5) Bonafide Mistake

(6) Ex-post Facto Sanction
(7) Domicile Certificate

Translate into simple Hindi : (5)

(1) He failed due to his foolishness.

(2) As long as there is life, there is hope.
(3) Far from doing welfare of the people, he ruined all of them.
(4) As a rule, they eat but one square meal a day.
(5) | gave him a piece of my mind.



